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SE O SLOVENSKEM DOMU V SYDNEYU

V SOBOTO DNE I2. jan. se je
zbralo v druitvenih prostorih
Baragovega Doma na razgovor in
doma¢o zabavo blizu sto ljudi. Ne-
kaj je biio takih, ki so Dom prvii
videli. Razgledovali so se in stavili
sebi in drugim razna vprasanja.
Padali so tudi odgovori, ne vedno
najbolj posreieni.

Zdi se mi, da je bilo nekaj razo-
caranja nad odkritjem, da Dom
nima dvorane za zabave v slogu
onih, ki se vrie od ¢asa do gasa
v Paddington Town Hall dvorani.
Ne vem, kako je mogel kdo pri-
cakovati, da nam bo kar iz zraka
padla tako velika dvorana. Sicer

reditvah, pri ¢emer je menda v
prvi vrsti razumeti igre in nastope
na odru. Res, Dom nima odra,
tudi nima dvorane za take pri-
reditve. Ima pa prostor za vaje, ki
bréz njih éeden nastop na odru ni
mogoé. Za prireditev samo bi se
dobila dvorna kje drugje, komaj
jo pa morete najti tudi za vaje, da
bi se v njej ugili cele tedne po-
prej, kot je za dober nastop po-
trebno.

5. Sydney je menda najveija
slovenska naselbina v Avstraliji, pa
ravno Sydney trenutno nima nika-
kega slovenskega drugstva, doé¢im

| so marsikje v dosti manjsih nasel-

je pa bilo Ze pojasnjeno na razli- |

éne nagine, da ima Dom drugaéne
namene kot ona dvorana.

Naj o teh namenih ponovno in
podrobneje spregovorim. Ne bodo
mogli priti v postev vsi naenkrat,
po mojih mislih  bi
nastajajoca organizacija (Slovensko
drusstvo) sprejeti v svoj program
vse tu nastete tocke in jih korak
za korakom uresnitevati. Prostori
so tu, kako jih uporabljati za
skupno dobro, to je odvisno od
volje in resnega dela ljudi samih.

1. V. Domu se ustanovi vederna
sola za pouk v angle§dini. Ta
jezik je zlasti nagim mlajgim v
Avsrtraliji potreben kot vsakdanji
kruh. Ker je v pri¢ujoéi Stevilki
MISLI na drugem mestu 7e napo-
vedan dan in ura prigetka take
sole, tu ni treba dosti ved govoriti.

2. V Domu bomo lahko zbirali
ob sobotah popoldne slovenske
otroke za pouk v maternem jeziku:
branje, pisanje, petje, Tudi o tem
je v tej stevilki zZe oznanilo.

3. Prej sli slej mora priti v Syd-
neyu do tega, do bomo imeli
pevski zbor. Nesteto priloznosti
se nudi, da bi pokazali sebi in
Avstraliji lepoto slovenske pesmi.
Med tolikim §tevilom Slovencev je
gotovo precej dobrih pevcev in
pevk, treba jih je povezati in jim
pokazati, kam lahko prihajajo na
vaje: V DOM! Res, trenutno ne
morem pokazati, kdo bi vodil, kdo
bi igral, pa tudi tu velja pregovor:
Kdor isée, najde. Morda ne takoj,
pa s¢asoma, ¢e se na to resno misli.

4. Veliko je ze bilo govora v
besedi in tisku o ,kulturnih” pri-

pa mogla |

binah kolikor toliko organizirani.
Eden izgovorov je ta, da se nima-
mo kje zbirati, Odkar imamo Dom,
tega izgovora ni ve¢. V njem so
prostori za seje, sestanke, obine
ZROTe: 5, -

6. So dnevi in veceri, ko
morda spusti na pota, ki niso v
korist ne njemu ne skupnosti.
Domu bodo na razpolaganje razni
¢asopisi in listi, vsak bo lahko
kadarkoli prisel, sedel za mizo in
bral. Morda bo imel s seboj pri-
jatelja ali ga bo nafel v Domu.
Ko se naveli¢ata brati, bosta za-
igrala §ah ali drugo igro, morda
bosta nagla Se tretjega in getrtega,
stopili bodo za Dom na prosto in
vrgli ,,balince.” In se kaj drugega

| se lahko razvije, ko bo ¢as mine

val.

7. Ta ali oni si bo ob-sobotah
ali nedeljah zazelel domace jedi,
ko mora naprej in naprej bitl za-
dovoljen z ,avstralsko.” Ker je
poleg drusstvenih prostorov v
Domu dosti velika kuhinja, se da
tudi to napraviti,

8. Ni nova misel, da bi bila
potrebna med nami nekaka ,,social-

na pomo¢” za primere, ko je ta ali

oni rojak v tezkem gmotnem plo-

7aju. Zdaj se lahko nekaj ljudi, ki

' bi bili voljni v tem pogledu kaj
| storiti, organizira in zaiéne zbirati.
V Dom bodo nad vse dobrodosli, i

|
i

da se v njem zbirajo za seje in
pomenke.

9. Dovolj, vet ko dovolj, je
nasih ljudiv Sydneyu in okolici, da
si jomnislijo lastno slovensko hra-
nilnico in posojilnico. Taka rec je
v Avstraliji dobro znana pod ime-

»5€ |

¢lovek nima kam dejati,” pa se | ali le dela tega ali onega najega

V‘l

nom CREDIT UNION. O tem
drugi¢ veé. Lahko bo spoznati,
kako velika pomo¢ bi bila roja-
kom, ¢e bi kaj takega imeli. Pa
ni treba nié drugega kot najti ne-
kaj ljudi, moZ in Zen, ki so razum-
ni in uzivajo zaupanje. Vse i vo-
dili sami in v Domu bi lahko
imeli svojo pisarno.

10. Kdaj pa kdaj so in bodo se
v Sydneyu razne mednarodne raz-
stave in tudi Slovenci dobe vabilo,
da se jih udeleze s svojimi znaéil-
nimi predmeti. Dom je dosti pri-
praven prostor, da se take reéi or-
ganizirajo in razstavni predmeti
zberejo skupaj. Tako bi se nag
narod pokazal javnosti in se Avst-
raliji primerno predstavil. Ce pa
nimate organizacije in prostora,
seveda ne more do nitesar priti.
Vrhu tega bi tudi Dom sam mogel
prirejati razstave in povabiti nanje
javnost, bodisi splosno slovenske

umetnika, n. pr. g. Rapotca.

11. Od ¢asa do casa bo poka-
zati kak film — v Domu je prostor
za to, lahko se pokaze veckrat, da
se ljudje zvrste. Drugié bi se lju-
dje radi odzvali povabilu na igro,
podobno ,,tomboli,” potem bi ne-
koliko zaplesali. Sploh je plesna
zabava lahko vsako soboto, ¢e se
dostojno uvede. Saj ée bi to bilo
vsak teden, se ni bati tolikega
navala, da bi dvoranica postala pre-
hitro premajhna. Tudi menda ni
popolnoma izkluéeno, da bi se
polagoma nagel vsaj majhen kro-
zek ljudi, ki bi prihajali na pouéna
predavanja, saj za predavatelje ne
bi bili v zadgregi, ¢e kaj vem.

12. Po

girnem svetu izdajajo

svobodni Slovenci ¢udovito veliko

knjig in periodiénih publikacij,
za katere tukajasnji ¢lovek morda
komaj ve, ne more si jih pa pri-
voséiti. Vsaj ne vseh. Dom lahko
vse to naro¢i in pokaze, deloma

samo za branje (na posodo), deloma
| v prodajo in naroibo. V tej toiki

pride v postev seveda tudi knjiz-
nica.

Naj teh 12 tok zadostuje. Vse
moznosti glede uporabe Doma v

| njih niso izérpane. Samo nakazane
| s0. Saj ko se stvari za¢no resno raz-

vijati, se pokazejo nadaljnje moz- |

NADALJN]JI DAROVI ZA DOM

Filip Vesenjak nabral v New-
castlu 12-10-0. Dali so po 3-0-0
Albin Serbinek; po 2-0-0: Martin
Sinti¢, John Haman; po 1-0-0:
Roman Filipovic, Herbert Pukl,
Ciril Ivan¢ié, Leopold Uhl, Franc
La: pe; po 10-0: S. Gorjup.

Poedinci. Po 20-0-0: Stanko Sus-
ter§i¢; po 10-0-0: Joze Podgorsek.
Anton Pagié, Niko Krajc, Stane
Zitko, Jozef Cej; po 5-10-0: Alek-
sander Jegli¢; po 5-0-0: Joze Ficko,
Joze Kotar, Joze Plibersek, Joze
Samsa, Ciril Skala, Josko Lister,
Emil Fretze, Danila Redler, Joze
Lipec, Feliks Znidarsié; po 4-0-0:
Stanislav Fabjan¢ié, Alojzij Stra-
zisécan; po 3-0-0: Neimenovan,
Marija Habor; po 2-0-0: Hermina

| Pichler, Franc Tomazi¢, Neimeno~

vana, Emil Lozel, Stanka Vasiljev,
Nimenovan, Anica Rusjan, Marija
Vadnjal (2-10-0); po 1-0-0: Gracijan
Smotlak, Milena Perni¢, Joze Ben-

¢ina, Ludvik Cerkvenik, Franc
Podobnik, Karl Sedmak, Neva
Rudolf.

Bog obilno povrni! Priporotamos
se za nadaljnje darove.

OZNANILO

Anglegka veéerna Sola za odrasle
— tudi ne-Slovence lahko povabite
— se priéne v Slovenskem Domu v
ponedeljek 11. febr. ob 7:30 zveger.
Plesna dvoranica. Ugitelja poslje
sydneyska univerza. Enako tablo,
knjige in kar spada zraven. Pouk
brezplagen, dvakrat na teden:
ponedeljek in sredo, vselej ob isti
uri. Vsi, ki vam ni preve¢ od rok,
prijazno vabljeni.  Podrobnosti
boste zvedeli, ko pridete.

OZNANILO

Slovenska popoldanska Sola za

| otroke se priéne v Slovenskem

|

nosti same od sebe — P. Bernard ‘

AmbrozZic.

domu v soboto 16. febr. ob 2h.
Otroci se bodo ugili brati, pisati in
peti. Plesna dvoranica. Matere ali
drugi, ki bodo otroke spremljali v
$olo, se med poukom lahko zaba-
vajo z branjem gasopisov v druSst-
venem prostoru zraven dvoranice.
Vse podrobnosti bodo razlozene na
licu mesta. Starsi, vzemite to oz-
nanilo na znanje!

Ni za mlade zene, zakaj ko se
enkrat poroti§, nisi vec ,,spinster.”

Vendar je tudi zenam — in celo
moskim — dovoljeno ¢itati  ta
¢lanek. Mislimo namreé, da jim

ne bo Skodovalo,
nekoliko globlje v lepoto ,avstral-
scine.”

Dekle, ki je postala nevesta,
stopi z zeninom k duhovniku in
skupno najavita poroko. Duhov-
nik izpolni predpisano vpragalno
polo in tam najveckrat zapise, da
je nevesta ,spinster.” Tako stoji
zapisano tudi pozneje na poroénem
dokumentu, ki ga dobita po-
roéenca po poroki, in se imenuje
»Marriage Certificate.” Zgodi se,
da je treba namesto ,spinster” na-

B VI

te proderejo |

CE SI ,,SPINSTER”, BERI!
TA CLANCIC je samo za dekleta. |

pisati ,,widow — vdova.” Pri civil-
nih  porokah dostikrat tudi —
,divorced — lodena.”

Ce slovenska porotenka opazi
na svojem dokumentu besede
Lspinster” in se zanima Za stvar
(po velini se ni¢ ne zanimajo in
komaj pregledajo dokument), se
ji zdi Eudno, zakaj je zapisano o
njej, da je bila do poroke —
mspinster.” Cudna beseda, kaj neki
pomeni?

Dobesedno povedano: Spinster
pomeni predico. Pa je kaj malo
slovenskih deklet v Awstraliji (in
drugod po svetu), ki bi bile pre-
dice. Morda je ta ali ona zapos-
lena v tovarni, ki se ji po avstral-

' sko pravi ,Spinning Mill,” po

slovensko pa predilnica. Pa bi Se |

e e, e T S S

taka komaj rekla sama o sebi, da
je predica. Kako je tedaj priglo
do tega, da je vsaka neporocena
zenska v anglefkem jeziku ,spin-
ster” — predica?

Pred stoletji ni bilo tovarnigkih
predilnic kot jih imamo dandanes.
Predlo se je po domovih in to
delo so opravljale Zenske, zlasti
domadce héere, ki se §e niso pomo-
zile. V srednjem veku je Anglija
pridelovala silne mnozine volne —
po vseh hisah so bile predice.
Presti se pravi po anglegko ,spin”
in predici se je reklo ,spinster”
(veasih tudi spinner.) Ker je imela
skoraj vsaka dekle za svoj poklic,
da je predla, je poiasi izraz
wspinster” izgubil svoj prvotni
pomen in je znagil samo §e dekle
— neporogéeno zensko, in to tudi,
¢e ni nikoli predla.

Tako se spreminja vsak ziv
jezik in besede v teku ¢asa izgu-
blajo svoj prvotni pomen. Toda
tudi izraz, ki ga tu obravnavamo,
je ostal v sedanjem pomenu skoraj
le v uradnem jeziku. (e kdo-
wneuradno” zmerja kakega dekleta
z besedo ,spinster,” prav za prav
misli povedati, da je doti¢na Ze ne-
kam ,zarjavela” in je zamudila svoj
tas. Pogasi bo pa beseda sploh iz
ginila iz uradnega in neuradnega
jezika, pa se bo rabila samo Se be--
seda ,single” — samska.

Na vsak nacin se pa dekle naj--
hitreje znebi naslov ,spinster,” e
se omozi. Pa ta élandié ni zato na-
pisan, da bi katero priganjal in
jo svaril, naj pohiti, da ne bo ob-
koncu predpusta ,,ploh vlekla."—-
Miha Neznan,




January-February, 1957

MISLI

Page Seven

POGLED PO SVETU

Zacetek leta 1957 ni prinesel
nikakih presenec¢enj. S tem seveda
ni regeno, da jih ne bomo dozi-
veli v bodo&nosti.

Revolucija na Madzarskem je
takoreko¢ kongana. Gole roke so
podlegle sovjetskim strojnicam in
tankom. Stevilo beguncev se vega
iz dneva v dan. Padlo je nekaj
besed so¢utja — hladen zakljugek
je naredila komunitiéna partija,
ki je narodu §e tesneje zadrgnila
zanko okoli vratu. Tudi na Polj-
skem in v Bolgariji so se pomirili.
Poljakom so sovjeti dovolili sicer
nekoliko veé svobode; verjetno
morejo slovanskim janigarjem veg
zaupati kot drugim.

Suez je ¢e vedno pereée vpra-
sanje in bo ostalo tudi v bodode.

Napetost, ki je bila stoletja okoli
Bosporja, so z dovritvijo Sueza
premaknili v Port Said in Aden.
Dokler je bila Anglija mogna, je
bilo vse v redu. Cim pa so nasto-
pile gospodarske tezave doma, so
angleske kolonije druga za drugo
pokazale rogove. Imperij je zavel
razpadati in danes lahko Anglija
racuna le na Novo Zelandijo 1n
Avstralijo. Seveda je tudi tu vpra-
sanje, v kaki meri in kako dolgo

bosta 1menovani drzavi priprav-
ljeni podpirati angleske koristi

pred svojimi.

Odstop ministerskega predsed- |
nika Edena verjetno ne bo v no- |

beni smeri spremenil anglegke |
politike. Kar zadeva

ameri§ki odnos, sta si obe drzavi
na istem. Poslab§anje medsebojnih
odnosov bo gkodovalo tako Ameri-
kancem kot Anglezem, zato je
skoraj neverjetno, da bi imeno-
vani drzavi v doglednem gasu §li
vsaka svojo pot. Francija, imeno-
vana ,, Tretji veliki zaveznik,” ima
toliko notranjih tezav, da de-
jansko ne pomeni mnogo v med-
narodni politiki. Ker je bila v |
Suezu prav tako moéno prizadeta
kot Anglija, je razumljivo, da je
njena zunanja politika soupadala
z anglesko in s tem prigla navz-
kriz z ameriskimi naérti. Vendar
je bilo to navzkrizje le zafasno. |

anglesko- i
|
i

Eisenhower je ob volitvah uvi-
del, da je vpliv anglegko-fran-
cskega potomstva v USA tako ve-
lik, da ga je treba resno uposte-
vati. Gotovo je volilni izid vplival |
na predsednika, da je skoro v 24 |

urah spremenil svoje stali§ée do
dogodkov na Strednjem vzhodu.
Ista oseba, ki je véeraj prisilila
Anglijo in Francijo, da sta umak-
rili svoje éete s podrogja Sueza,
zahteva od parlamenta pooblastilo,
da sme v dejansko iste svrhe upo-
rabiti amerigko vojsko. Otrodje je
bilo verjeti, da komunisti danes
mo¢neje ogrozajo arabski svet,
kot so ga pred dvema tednoma.

Iz dogodkov in zapletkov pos-
lednjih mesecev je podoba, da sta
na svetu le dve velesili: SSSR in
USA. Obe se tega tudi zavedata
in se druga druge bojita. Pas ma-
lih brezpomembnih drzavic med
njima jima prihaja kot nalasé, da
ni treba preiti v odprto borbo, ki
bi verjetno pomenila konec obeh
velesil. Zaradi tezkega gospodar-
skega stanja po vsem svetu je mog
Amerike in Sovjetije omajana.
Sovjeti se razen tega se boje izgu-
biti trdno kontrolo nad sateliti:
¢e bi se to zgodilo, bi sovjetsko
vodstvo v svetovnem komunizmu
preslo na Kitajce, kar bi gotovo
bilo za Kruséeva in sodelavce pre-

vei. Tudi Amerika ni popolnoma |

neomajna v vodstvu SSSR nasprot-
nega tabora. Se nekaj sliénih do-
godkov kot na madzarskem in pri-
jateljskih  obiskov raznih komu-
nisticnih in polkomunisti¢nih po-
litikov, pa bodo tudi

amerisko |

politiko razglasili za megetarsko, |

kot je angledka.

do malih le eno moralo: Pomagaj,
¢e ti to korisi! Ta ,,morala” je vi-

. deti ena glavnih osnov danagnje | o :
b e e e o) c tako dalje.
| amerigke politike in je istogasno | Maravoslovci in 2

zagetek izgubljanja zaupanja od |

strani malih narodov do Amerike.

Kaj vse nam bo leto 1957 pri-
neslo, je tezko reti. Vse je le ugi-
banje. Eno pa je jasno: Borba za
zasuznjenje sveta po komunizmu
se vedno traja. Dokler ta borba
ne bo zaustavljena, bolje reéeno,
popolnoma zatrta, ljubitelji svo-
bode ne bodo imeli mirnega Ziv-
lienja. Dolinost nas vseh, ki poz-
namo komunizem iz resni¢nosti,
je ta, da ne delamo samo propa-
gando zoper njega, ampak ga na
vsak korak dejansko uni¢ujemo in

z zgledom dokazujemo, da je vred- |

nost zivljenja in dostojnega sozitja
ter spostovanja med narodi v
krséanskem nauku in ne v komuni-
zmu.—0—

CE STE SE PRESELILI,
sporogite na naslov MISLI spremembo takole:

Moj stari naslov...... st e g3

Moj novi naslov......... ot e
]

Moje ime (krstno in druzinsko).

PROSIMO, PISITE RAZLOCNO!

Fant je pripeljal v restavracijo
lepo dekle. Sedla sta.

»Kaj zelite?” je vprasal strezaj
gospodiéno.

..Juho, peiteno kokos, tenstan

krompir, zelenjadno prikuho, ka-
vo, sladoled, steklenico vina - . ."
In vi, kaj zelite?” se je obrnil k
fantu.
»Da bi je ne bil vzel s sabo . . .

"

Bodite radodarni pri vratih!

BARAGOY SLOVENSKI DOM

v Sydneyu vabi na 5

Predpustno Zabavo
PADDINGTON TOWN HALLU
v nedeljo 24. februarja ob 6. zvecer

Slovenski Dom zeli vase pomoci.
Rezervirajte sedeze in pijaco na MISLI: FA6534
ali na DOM: FB 1085.
REZERVACIJE VAS BODO CAKALE DO 7:30, bodite zgodniji
GODBA BO DRUGA KOT NA STEFANOVO
Na svidenje!

VODSTVO DOMA

ZABAVE V PADDINGTON HALL-U, SYDNEY,

V LETU 1957

1. Predpustna: Nedelja 24.
P

3.

4.
5y

Dohodki od vseh navedenih zabav

4,

februarja.

Povelikonocna: Valikonocni ponedeljek, 22. apriia.
Zimska: Nedeija 9. junija.

Spomladanska: Nedelja 6. oktobra.

J. Pobozicna: Na Stefanovo 26. decembra.

pojdejo v blagajno Slovenskega Doma.

I OMU? KOMARJEM ali mos-
kitom. Veliko krivico; Slisim,
kako jih obtozujete: Vso no¢ se ni
dalo spati, tako sitni so bili koj
marji. Kar naprej je piskalo okoli
uges in zbadalo v koo, e je bila
le malo razgaljena.

Naj vam nekaj povem! To zZe

Veliki narodi imajo v odnesih | verjamem, da je plskdl.(.} n pikalc
| ali to niso bili komarji. Ne govo-

| rim sam od sebe, porofam, kar so

dognali ugeni ljudje, profesorji,

Dognali so to:
Komarji. kolikor jih je moskega

| spola, ki jim pravimo tudi samci,

nimajo pray nobene moznosti, da
bi ¢loveka ali zival pikali. Se na

misel jim ne pride, da bi se jim |

zahotelo krvi. Njihov gobec, (no,
pa recimo usta, ¢e je to bolj
vljudno), ni ustvarjen za pikanje.
Svojo hrano morejo samo lizati, ne
pa sesati iz Cloveka ali zivali,
Hranijo se s tem, da lizejo medeno
roso ali nektar iz cvetja in listov
raznih rastlin.

To je ugotovljeno kakor dve in
dve, kar znese suri. Ljudje smo pa
krivi¢ni in pravimo: Komarji so
me opikali!

Kdo pa tedaj pika ponoéi in
piska okoli uses, ko bi ¢lovek rad
zaspal, pa ne more?

Poslusajte, berite in strmite: To
delajo gospe komarke, gospodiéne
komarice in lepe deklice komar-
¢ice!

Samo komarji Zzenskega spola
imajo tako ustvarjena usteca, da
lahko poljubljajo éloveka, moskega
in zenskega, pa seveda poljubljajo
na precej neprijeten na¢in. Vseka-
ko si nihée od na ne zeli takega
poljubljanja. Komarji Zenskega
spola so moéno krvoloiéne stvari
in zivijo samo od krvi.

Ugenjaki mnaravoslovci poznajo
okoli 1,500 vrst razlitnih komar-
jev in komark. Na vso sre¢o zmore
Avtralija samo 200 vrst teh brez-
koristnih zivali, ki se rade udoma-
¢ijo, pa se vendar ne stejejo med
»domage zivali.” Vse komarske
pasme so v bliznji Zlahti s hi§no
muho, vendar je vsaka teh pasem
tudi rod in zarod zase.

~ KRIVICO JIM DELATE!

Komarke, komarice in komar-
| ¢ice so velika naloga, tega ni treba
| gele dokazovati, Vsak njihov pik
| je mocan dokaz za gornjo trditev.
Pa ko bi bilo s pikom vse op-
ravljeno, bi §e kar nekam bilo.
Toda dokazano je, da te krvoloine
zverine prenasajo tudi bolezni. Pre-
nasajo malarijo, rumeno mrzlico
in kdo ve, kaj fe vse. Prenos bo-
| lezni se izvr§i prav v tistem hipu,
| ko komarkin ali komréi¢in 1'ilée.k
| preluknja tvojo kozo iz vsesa iz
\ tebe kapljo krvi . . .
|
!

Ce beres porodilo o vsem tem v
mesecniku “The Reader’s Digest,”
bog dobil vtis, da ti vsak komarkin
pik prinese tudi malarijo ali vsaj
rumeno mrzlico. To pa ves iz
lastne skuinje, da ne drzi, saj bi
! drugaée moral imeti toliko mala-
rije, da bi se gnoj delal iz nje.

Tisti popis komarjev in komar-
¢ic v omenjenem meseéniku  je
zato tak, ker ob koncu spisa pri-
| poroc¢a, da si nabavi§ za svoja

okna “Cyclone” mreze. Te mreze
| so take, da gre skoznje zrak in

veter in celo dez, ako ravno take
| nanese. Tudi mraz in vro¢ina gres-
ta skoznje, ne morejo pa skoznje
komarke in komarc¢ice. Z drugo
besedo, ¢e ima§ take mreze na ok-
nih svoje spalnice, se ti bo lahke
s]mlo in ni¢ ne bos tozil tez ,ko-
marje.

Tisto torej ne bo tako zelo res,
da vsak komarski pik pomenja ze
tudi bolezen, kar smo pa drugega
tu povedali, drzi. Oni meseénik
je dobil za svoj ¢lanek lepo nag-
rado od prodajalcev  “Cyclone”
mrez, MISLI pa take nagrade blez
ne bodo dobile. Nié za to, saj nis-
mo tako samogoltni.

Hoteli smo povedati samo to,
da ljudje bozji ne delajte krivice
| komarjem, ki so nedoline stvarce
- bozje, od danes naprej recite: Ko-
marke, komarice in komardice mi
niso dale spati, zato se mi ves dan
grdo zeha. S takim govorjenjem
boste popravili krivico, ki ste jo do
danes delali gospodom komarjem.
Ni bilo v tem greha, ker niste ve-
deli, kaj delate.—d.
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Tako! Zaénimo novo leto z na-
menom, da izboljfamo MISLL
Naj bo tu kratek pregled lanske
boziéne stevilke,

Prisréne ,slovenske jaslice,” delo
arh. Cveta Mejaéa, so v wveliki
meri pripomogle k lepi zunanjosti
te stevilke, éeprav so nam priva-
bile v scra domotozje.

Nas Skof Gregorij Rozman, ki
je z lepimi besedami ponovil
zgodbo tradicionalnih jaslic, je
poskusal tudi kriticno podati
sredino, v kateri se je rodilo sveto
Dete.

Tudi Joze Macek, ki nam je
opisal pot k polnog¢nici v gorenj-
ski cerkvi, nam je priklical fare
nagih boziénih noéi z zvonjenjem,
bakljami in snezo odejo.

Dr. Zvonimirju Hribarju, ki je |

kratko objasnil delo. uspehe in
smotre Slovenske Kulturne Akcije,
ki se je rodila v Argentini 1. 1954,
zelimo veliko uspeha pri delu, ki
se ga je loiil kot poverjenik za
Avstralijo. Zavedamo se pa, da je
slovensko emigracijo v obeh de-
zelah teiko primerjati med seboj.
To v razliénih pogledih — najteze
menda v kulturnem.

A. Povheétu, ki je v svojem eseju
o Ivanu Cankarju toliko prispeval
k vrednosti nasega meseénika, niaj
velja: Pricakujemo e in ved!

Mirko Bren¢i¢ je med drugimi
kritiénimi in iskrenimi besedami
ponovil pogosto pogreto resnico,
ki pa je zmerom vazna: Brez
plaéevanja naroénine ni MISLI!

Vazno je, da 1z zagetim
¢kom za najmlajse ne prenehamo.

»Vojaski novinec,” ki nam ga
je pisec podal s humorjem, nam
je obudil neprijetne spomine iz
casov ¢érnih sraje, karabinerjev in
napisov: Roma doma,

Pesnica Neva Rudolfova, katere
Ime je Ze poznano irsemu krogu
géitalcev, ni osamljena, ko pravi,

da je¢ nebo ,.polno teh tujih
zvezd.”

Pridruzujemo se tudi Pavli, ko
konéuje ljubljanski  Miklaviev

sejm s spomini ,,na sreéne fase in
ledene.”

L B

Kako pa z vagim naslovom? Ali
ste ga 7¢ poslali na upravo MISLI?

LA B

Ali Ze veste, da je nas arthitekt
Milan Fretze iz North Sydneya
naredil naért za primerno in cene-
no preureditev drustvenih- pros-
torov v Slovenskem Domu in je
osebno pomagal podreti steno, ki
je delala napotje;

da Dom ¢aka §e na druge pro-
stovoljce: mizarje, zidarje, ples-
karje in druge delavce, posebno
ob vecerih in week-endih;

da je v Domu ze gest lesenih
krogel brez balinéka in brez ure-
jenega prostora za balinanje na
dvoriséu?

Brzojav mojim biviim delav-
skim tovarigem v Snowy Moun-
tains! Vedno dobrodogli v Slo-

venskem Domu, posebne ko os-
tanete brez strehe in postelje. Va§
iskreni.

*

* %*

Kar se mene tice, je bila 22]etna
metalka krogle na Olimpijskih

igrah, Nada Kotlugkova iz Ljub- |

ljane, prazna nada. Vprav, ko je
prispela s svojo prtljago v Olim-

pijsko vas, sem imel z njo kratek |

intervju za »Sydney Morning Her-
ald.” Ko naju je fotograph-re-
porter posnel pri razgovoru in se

jC vimet aparata nekam gliiSI‘IO‘

sprozila, je Nada hudomugno pri-
pomnila: Ali ne mislite, do mo#
poterbuje orozni list?

Ob  koncu iger sem pripravil
dve povecani fotografiji: eno za
Nado, drugo za moje sorodnike,
ki stanujejo — kot mi je Nada
slu¢ajno povedala — zraven njenega
doma.

Pa je bilo zaman; edino, kar je
pustilo to dekle iz ,trnovske fare”
vodstvu teama, je bila modra tre-

nirka.

Nada si je izbrala svobodo.

L B ]

MISLI bodo potrebovale v bo-
dote ve¢ rednih dopisnikov in
sodelaveev, toda vsi oni, ko imajo

| ambicijo pisati, morajo vedeti, da

koti- |

so njihovo orodje besede, ki mo-
rajo biti povezane v pravilne in
logiéne stavke. Besedni zaklad,

- slovnica in slog, te reéi so potreb-

I

ne literatu. Dopisniki in sodelavci
so oficirji in vojak§, general je
urednik, ki se posvetuje s sode-
lavei, toda na kraju odlo¢i. Kot
imamo dobre in slabe vojake in
generale, tako imamo tudi dobre
in slabe dopisnike in urednike.

Muéno je, kadar se besede po
nepotrebnem  ponavljajo. Avtor
mora biti najprej sam sebi strog
sodnik: njegov okus pa se razvija
§ citanjem, pisanjem in primer-
janjem. Ohlapnost v besedah je
neprivlaéna za éitalca in predraga
za izdajatelja, ki plaguje stavca.

V tolazbo zatetnikom naj bo, da
se mora tudi obrtnik uéiti ob na-
pakah. Prav tako mu je potreben
v nadzorstvo dober mojster. Uza-
ljenost in samoljubje sta strup za
razvijajocega se literata in nad-
loga uredniku. Pogum veljal

O novinarstvu veé v maréni Ste-
vilki.

&

L

Na plodonosnem sestanku za
ustanovitev  Slovenskega drustva
v Sydneyu (12. jan.) so se premle-
vali razni problemi. Med drugimi

| je povzel besedo govornik, ki je
| menil, da bi mogoie kazalo naba-

viti za Slovensko drustvo dom, ki
bi imel veijo plesno dvorano kot

| sedanji. Oster medklic ga je preki-

nil: Na kredit nam » I'rocaderja”
pray gotovo ne bodo dali!

KOOKABURRA

Zasmejala se je v opoldansko sonce.

Mimozne vejice so zadrhtele

in praprot se je v éudne

zurtinéene obrocke skrila.

Surie je obzorje, sirie v kolobarjih

nevidnth roinatih meglic;

nekje pretenki glas kobilic,

kot da nikjer ni veé belih steza . .

Ne cutim veé na licih

sveith neinih cveth —

samo to sladko pesem vetra,

ki v sonéni Zar prinaga kookaburrin
smeh. |

Neva Rudolf. |

GORICA POROCA

Pri zadnjih obéinskih volitvah v
Gorici je Demokratska stranka do-
bila w1 odbornike, a ,fronta” le
enega in §e ta je bivii ¢lan Demo-
kratske Sveze, kavarnmar g. Rudi
Bratug. Italija ima naért uzakoniti |
slov. Sole na Triagkem, doéim
bodo slov. $ole na Goriskem priz-
nane le kot paralelke lagkim. Kako |
bodo to dejansko izvedli, e ni jas- |

| zelo

| bolj oprezni. )
| le poedinci, so zdaj po trije v

no, vendar uspeh odvisi od §tevila
ucencev, ki se pa na zalost vedno
bolj kréi. V prvem letniku uéite-
ljis¢a so samo 4 dijaki.

Odkar je bila revolucija na Ogr-
skem, imajo v Sloveniji komunisti
pogosto  sestanke, kjer jih
pouiujejo, kaj je pravoverni komu-
nizem. Za Jugoslovane vsekako:
Zvestoba Titu! 'T'o neprestano pou-
darjajo. Vendar se pa zagéitniki
bojijo ljudi in so postali mnogo
Kjer so prej hodili

patruljah. Ljudje so vedno bolj
nezadovoljni z gospodarskim polo-
zajem in Se zmerom uhajajo ‘ez
meje, zlasti iz bivse zone B.

AVE MARIA KOLEDAR

za leto 1957

| je prisel u. Amerike te dni in je

zelo lep. Stane 10 gil, po posti 11.
Narog¢ajte na naslov MISLL

ZACETEK SLOVENSKEGA

ELO ZA ustanovitev Slovenske-

ga drustva je obrodilo uspeh.
Okoli 90 udelezencev je pokazalo,
da je zamisel dobra. Sklicatelji
ustanovega zbora za dan 12. jan.
1957 so bili gg.: Milivoj Lajovic,
Ljenko Urbaniig, Joze Cuje, Mi-
lan Pleterski, Janez Klemengit,
Stanislav Rapotec, Oton Turngek,
Robert Mrinik in gospa Stefka
Fretzetova,

Sestanek, ki je bil v Slovenskem
domu, je vodil g. Milivoj Lajovic,
zapisnikar pa je bil g. Ljenko
Urbanéi¢, ki je pregital osnutek
ustave, iz katere podajamo nekaj
vrst:

Ime drustva je ,,Slovensko drugt-
vo” (Sydney). Drustvo sestoja iz
neomejenega tevila Slovencev in
Slovenk iz N.SW. in pa ostalih
drgav Avstralije.

Smoter drustva je, povezati vse
one Slovence obeh spolov, katerim
je pri scru kulturni in materialni
dobrobit ter svoboda slovenskega
naroda doma in v tujini.

Drustvo je nestrankarsko in si

postavlja za wvzor demokratigne,

DRUSTVA V SYDNEYU

krjéanske in pa &lovezanske pri-
dobitve. Y
Redni élani lahko postanejo oni
Slovenci obeh spolov, ki izpolnijo
pismeno pro$njo, zajaméeno z
dvema c¢lanoma drustva ter jih
vei: kot polovica odborikov potrdi.
Nato je bil izvoljen pripravljalni
odbor s slede¢imi ¢lani: Predsed-
nik: Milivoj Lajovic; podpredsed-
nika Ivan Plesni¢ar in Simon
Peve; tajnik Ljenko Urbanéi¢ in
gdéna Antonija Vodopivec; bla-
gajnika Janez Perko in Niko
Krajc; razvedrilo: Milan Pleterski,
Alozij Kepa in Joze Renko.
Sestanek je pooblastil odbor, da
organizira clanstvo, izdela ustavo,
zastopa interese drugtva in organi-
zira nakup Slovenskega doma. Sle-
dila je prosta zabava s plesom.
Pricakujemo pomo¢ vseh zaVEd:
nih Slovencev, ki so pripravljent
postaviti strankarske in osebne
interese v ozadje, ter Zrtvovati vsaj
majhen odlomek prostega gasa in
zasluzka za skupnost.
Tajnik: Ljenko Urbangéié,
232 Alfred Street,
/ North Sydney

V SESTI LETNIK

Vseh teh in takih nasvetov je
urednistvo iskreno veselo. So zna-
menje, da je za list dosti zani-
manja. Na drugi strani pa vsak ve,
da en sam ¢lovek, ki ima poleg
lista e vse mogoée drugo delo, ne
more vsemu kaj. Treba je veé pris-
pevkarjev, veé sodelavcev. Ne re-
¢emo, da jih ni. Nasprotno, §e kar
nekam gre. Vendar fe ne zadosti,
vsa] ne zadosti redno. Morda bo
zdaj mogoée, ko imamo primerno
pisarno, zbrati nekak krozek ljudi

1z blizine, ki bodo prevzeli vsak
svo] delokrog in zasledovali dogod- |

(Konec s 1. strani)

ke, pa prispevali redno vsak svoje
poro¢ilo. Seveda pa s tem ni redée-
no, da od drugod ne bomo veé
pri¢akovali raznih prispevkov. Rav-
no nasprotno je res. Le s sodelo-
vanjem vseh, ki so dobre volje in
majo koli¢kaj ,sukati pero,” se bo
list §e bolj dvignil in postal tak,
da bo vsaj do neke mere vse zado-
voljil.

Povedali smo svoje, vse drugo
prepuscamo prijateljem lista.

MISLIM pa iskreno vostilo na
pot v drugo ,,petletko” . . . —Ur.

UL LTI T

s

AT LTI

GE VAM MISLI UGAJAJO, POVEJTE DRUGIM!
KAR VAM NI VSE&, POVEJTE NAM!
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I1 SLOVENSKE DUHOVNISKE PISARNE

CERKVENA POROKA IN
KATOLISKA SOLA

Po narocilu cerkvenih oblasti
moramo ponovno poudariti dvoje:

1. Poroko, ki je za katoli¢ana
zakrament sv. zakona, sme in mora
katoligki ¢lovek skleniti samo pred
duhovnikom. Cerkvena poroka je
v Awvstralfji vdljavna tudi pred
drzavo in duhovnik vse potrebno
uredi tudi pred svetno oblastjo.

Ce se katolidan poro¢i izven
cerkve in brez vednosti pristojnega
duhovnika, se je sam izkljuéil iz
Cerkve in seveda ne more prejeti
nobenega zakramenta, dokler ne
uredi svoje poroke pred Cerkvijo.

Zenine in neveste opozarjamo,
naj si pravoc¢asno preskrbe krstne
in birmanske liste, ki so za poroko
potrebni. Ce kdo ne more dobiti
teh dokumentov naravnost iz svoje
7upnije, naj pise star§em ali
drugim sorodnikom v domadem
kraju, da skusajo izposlovati ome-
njene papirje. Ako je to iz kakega
razloga nemogoce, naj mati ali oge
sama napiseta izjavo, da je bil sin
(ali héi) kriéen in birman tam in
tam, pa (vsaj priblizno) na ta dan
in v tem letu. Zenin in nevesta
naj se vsaj kak mesec pred name-
ravano poroko prijavita duhov-
niku, da se vse uredi in se dome-
nijo za poroéni pouk. Brez primer-
nega znanja verskih naukov nihge
ne more vredno prejeti zakra-
menta,

2. Starsi so v vesti dolZni posil-
jati otroke v katolisko $olo, da
dobijo poleg drugega tudi versko
vzgojo in izobrazbo srca. Cerkev
vzbuja wvest katolikih starsev s
tem, da jim zabrani prejemanje
zakramentov, ako posiljajo otroke
v javne Sole. Starsi so poleg tega
po bozji postavi dolzni tudi doma

| skrbeti — z besedo in zgledom —

za versko vzgojo in prakso svojih
otrok. Sicer pa to ze sama pamet
pove.

Zavedam se, da nisem povedal
ni¢ novega. lzkugnaja pa uéi, da
je treba te in take reéi spet in spet
poudariti, ker se tako lahko po-
zabi. Ni¢ se ne ¢udimo, ¢e skofje
vsako leto ob zacetku Sole spet in
spet naro¢ajo, naj te zadeve polo-
zimo katoliskim ljudem na srce.
—P. R. Pivko.

P BAZILI] POROGA

Boziéni prazniki so za nami,
enako praznovanje novega leta.

Polnoénica v Melbournu je bila |

prav lepo obiskana, enako boziéna
sv. masa na sveti dan v Adelaidi.
K petim litanijam v St. Albansu
na nedeljo po Bozi¢u bi jih bilo

pricakovati ve¢, pa smo vendar |

lepo prepevali nage boziéne pesmi.
Iskrena hvala organistinji ge. Ur-
basovi.

Da bi bili Slivenci vedno tako
pridni kot smo boziéne dni. St
Louis Church v Burnley je bila
pri polnoénici nabito polna, ne
razumem, zakaj ob nedeljah pri
belem dnevu cerkve ,ni mogoie
najti . .

Zal, ravno dobre volje Slovencem
tako pogosto manjka!

Ko to piSem, na§ Slovenski klub
ravno pripravlja svoj letosnji iz-
let. Sli bomo na Mt. Macedon, nad
tiso¢ metrov visok, nekako 40 milj
od Melbourna. Ker bo izlet na
prvo nédeljo v [ebruarju, bomo
namesto v St. Louis Church imeli
sluzbo bozjo v cerkvi, ki se bomo
med potjo pri njej ustavili Tako
bo izlet dobil zna¢aj slovenskega
zegnanja. Fantje baje mislijo celo

. Samo malo dobre volje |
je treba, pa se marsikaj naredi. |

postaviti ob cerkvi slovenske

. ,mlaje.” Upamo, da bo izlet dobro

uspel in mu bodo sledili e drugi.
Prvo nedeljo v marcu (3. marca)
bo pa spet sluzba boZja v Burnley,

pred maso spovedovanje. V. soboto | a v b
| banu. Med domag¢im kramljanjem

poprej pa spovedovanje ob 7.
zvecer v St. Francis cerkvi (Eliza-

| beth in Lonsdale).

Naga dekleta v Mercy Hospital-u
se zbirajo k poboznosti (kratek
nagovor in petje) v cerkvi ondotne
bolnignice vsak cetrtek pred prvim
petkom ob' ¢étre ¢ez sedem. Morda
bi se jim hotela pridruziti ge druga
dekleta iz mesta. Skupaj bomo

| zopet y cetrtek 28. febr.

Geelong! V nedeljo 10. febr. (in
zopet 10. marca) — vsak mesec na
drugo nedeljo — slovenska sluzba
ob 10. v cerkvi sv Druzine na Se-
paration St. Povabite e druge, ki
doslej Se niso pri§li. Zvecer po-
prej istotam spovedovanje ob 7.

St, Albans! Napovedane pete
litanije zaradi izleta 3. febr. od-
padejo. Imeli jih bomo gele 17.
febr. ob 4. pop. Ce dobimo pri-
meren prostor, bom kazal slike iz
Lemonta v Ameriki.

Ballarat in Adelaide! Obe nasel-
bini bom obiskoval vsaka dva me-
seca. Ballarat na tretjo nedeljo,
Adelaide na ¢etrto. Prihodniji¢ se
torej vidmo, ¢e Bog da, v marcu.
Pozdrav vsem. — P. Bazilij.

ZAHVALA ROJAKOM
V BRISBANU

Priznati moram, da so se nagi ro-
jaki tam krepko razgibali. Ni §lo
brez precejinjega deleza odpovedi
pri vseh. ki smo se zbirali k pev-
skim vajam po dvakrat na teden
pri druzini Danice Reid, roj. Plut.
Vsem cestitke in zahvala, posebno
druzini, ki nam je dala na uporabo
svojo hiso. — K. polnoénici v St

Mary's cerkvi se je zbralo lepo |

stevilo nagih. Skoda le, da nismo

| mogli imeti slovesnosti sami zase.

Verjetno so Avstralei prvié sligali

nese boziéne melodije. Organis-
tinja je bila Avstralka, Miss Mur-

. phy, naj prejme zahvalo. — Na

bozinéni dan sem bil povabljen z
vso Plutovo druzino k Plutoy:
materi, kot ji pravijo vsi v Bris-

in petjem smo se prav lepo imeli,
dobro oblozena miza je po svoje
pripomogla k temu. Silvestroy dan
smo praznovali na morski obali
in vzivali slano vodo namesto piva.
&koda, da nisem mogel ostati €
nekaj dni tam, da bi z drugimi
praznoval 70 letnico Plutovega
oceta, brisbanskega oc¢aka. Tudi
,mama” je tisti dan praznovala,
¢eprav je bil njen rojstni dan ne-
kaj dni prej. Cestitke obema! Naj
ge dolgo stojita ob strani naselbini
+ velikodugnim sodelovanjem. —
Drustvo ,,Planinka” se lepo raz-
vija. Cast vsem, ki se ne boje na-
porov in tezavl Zal mi je, da so
moji trije meseci v Brisbanu tako
hitro potekli. Bili smo ves ¢as kot
ena sama slovenska druzina. Franc
Lulik me je odpeljal na novega
leta dan na aerodrom in kar bri
sem se znagel v Sydneyu. — Naj se
omenim: H krstu so poslale zadnje
mesece druzine Vujica, Stavar,
Breskvar, Ur§i¢ in Podobnik iz
Darre. Cestitke. — Iz Silkwooda pri
Innisfailu smo pa prejeli porodilo,
da se je tam smrtno ponesreil z
avtom Lojze Adam, doma iz Ko-
ritnice v Sloveniji. Njegovi dusi
veéni mir, sorodnikom sozalje. —
P. Rudolf.

Te dni boste naroéniki do-
bili s posebno posto

KOLEDARCEK za 1957

in pisma za poravnavo narog-
nine. Povratne kuverte bodo
priloZene.

Uprava MISLIL

RESIMO BORCA .PROTI KOMUNIZMU!

] MELBOURNE-U TISKAJO ze |

21 let katoliski ¢asopis, ki
obravnava socialna, gospodarska,
politiéna in kulturna vprasanja na
podlagi papezkih okroznih ali en-
ciklik. Ta ¢fasopis izhaja redno
vsak mesec na osmih straneh in
se imenuje THE CATHOLIC
WORKER; (Katoligki delavec).
Omenjeni list je posvecen BlaZzeni
Devici Mariji in izhaja z dovolje-
njem melbourne-skega nadskofa
dr.-a Mannixa. — Urednik, uprav-
nik in ostali sotrudniki “Catholic
Worker” — ja so avstralski kato-
ligki izobragenci, ki se popolnoma
nesebiéno zrtvujejo za Sirjenje res-
nice, pravice in ljubezni. Vsi ti
mozje (razen upravnika) ne preje-
majo za svoje sodelovanje pri
casopisu  nikakrsnega material-
nega pladila.
Worker” je netragovsko, nedo-
bi¢karsko podjetje in se vzdriuje
izkljuéno z naroénimo in z denari-
mi prispevki dobrotnikov. Narog-
nina je nizka: §tevilo naroénikow
je nezadostno; dobrotnikov je
malo. Zato je razumljivo, da ta list
nima dovolji dohodkov. Upravnik
“Catholic Worker” — ja bi sicer
mogel povecati

“The Catholic |

njegove dohodke |
s tem, da bi objavljal v njem |

pladane oglase trgovskih tvrdk.

. Tega pa noce storiti ker ima ute-

meljeno bojazen, da bi oglagevalci
utegnili zmanjfati svobodo ¢aso-
pisa. To pomeni, da se je urednis-
ki odbor odlo¢il, da obdrzi “The
Catholic Worker” na poti gistega
idealizma. Iz te odlotitve pa ne iz
virajo samo ugodne ampak tudi
neugodne posledice za ta katoligki
mesecnik.Njegov urednik in sot-
rudniki so si sicer ohranili svobodo
novinarskega izrazanja, toda isto-
¢asno so se odpovedali lepemu do-
bicku. Zaradi tega se “Catholic
Worker” neprestano bori si finang-
nimi tezavami. V zadnjih §tirih
letih, posebno pa Se v zadnjih
mesecih so se te tezave tako pove-
cale, da jih urednigki odbor ko-
maj, komaj zmaguje. “Catholic
Worker” je v veliki nevarnosti, da
preneha izhajati v bliznji bodog-
nosti. In ¢e enkrat ,,umre,” bo
umrl za vedno; to se pravi, da ne
bo nikoli ve¢ na novo izhajal. To
je povedal njegov urednik v no-
vemberski Stevilki. Ce bo “Catho-
lic Worker” propadel bomo up-
raviceno mogli re¢i, da njegove
propasti ni zakrivil urednigki od-
bor ampak ¢itatelji in ndro@niki,
ki lista ne podpirajo. Sedaj Se ni

prepozno, da prepre¢imo ,smrt”
“Catholic Worker” — ja in da mu
podaljsamo zivljenje. Toda po-
trebno je, da se vsi zavedni kato-
liski delavei prebude iz omrtve-
losti ni da nemudoma priskotijo
hirajotemu dasopisu na pomot. To
ni Nemogoce.

Med nami so Slovenci in Slo-
venke, ki znajo ¢itati anglesko, Ti
nasi ljudje b1 mogli okrepiti “The
Catholic Worker” na tri nagine:
l)-da takoj postanejo naroéniki
omenjenega ¢asopisa; -2)-da posil-
jajo upravniku “Catholic Worker”
— ja denarna darila za tiskovni

sklad; -3-da pridobivajo med na-
gimi in tujimi Katoli¢ani redno
plaiujocih narodénikov. \ 3

Oni rojaki in rojakinje, ki znajo
¢itati angleiko in ki zele sqdelo-
vati v borbi proti komunizmu,
store prav, da se naro¢e na “Catho-
lic Worker™-ja.

Kdor se zanima za ta list, naj

se obrne na sledeii naslov: Man-
ager, Mr. Frank Keating, “The
Catholic Worker,” 379 Collins

Street, 2nd Floor, MELBOURNE.
Letna naro¢nina in po§tnina za

“Catholic Worker"” znagata samo

SEDEM SILINGOV. =hib.

Povejenika za Avstralijo sta:

Rev.

Ave Maria
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Izpod Triglava

V GORNJEM GRADU na Sta-
jerskem so imeli v zadetku zime
nenevadnega gosta. Klatil se je po
gozdovih in pagnikih, baje pa sti-
kal tudi po ov¢jih stajah. Vsekako
je v okolici Gornjega grada v ne-
kaj dneh izginilo sedem ovac in lju-
dje so zaslutili, da mora ta izredni
gost imeti podobo kosmatega med-
veda. Organizirali so lovske pohode
in res izpazili zver, ki je sicer dan-
danes v Sloveniji zagéitena, vendar
pa nima pravice svoje krvozelj-
nosti razkazovati nad ovcami. Lov-
ska krogla je zadela medveda na
Malem vrhu pri Novi §tifti in ta-
koj je bilo po njem. Tehtal je
213 kg.

V LJUBLJANI je neki P. videl
v trgovini , Zeleznina” v Wolfovi
ulici prijazen strojéek za seklanje
éebule.  Strojéek je bil prigel iz
tujine in je bil tam narodaj. P. je
stopil noter in ga kupil za 1,620
din. Ves vesel je nesel svojo prido-
bitev Zeni na dom. Kmalu je pa
videl, da ima tudi njegov ‘sosed
videl, da ima tudi njegov sosed -
sto tak strojéek, ki jo pa bil kupljen
posti. Plagal je pa zanj samo 1,200
din. P. se je razhudil in se gel k
wZeleznini” pritozit. Zvedel je, da
J€ to vprasanje , kalkulacije” in se
ne da drugace pomagati. P. je
potem napisal pritozbo v ljubl-
janski dnevnik, kar mu pa ver
jetno tudi ni kaj prida pomagalo.

1Z ZUZEMBERKA poroéajo, da
s¢ je po okoliskih vaseh pojavil
zelo 8kodljiv krompirjev rak. To
je huda bolezen, ki je prebivalstvo
mocno prizadela.

reé odredile, da se krompir v oku-
zenih krajih veé let sploh ne bo
smel saditi. Razlog je ta, ker bi
itak ne bilo mogoce pridelati
zdravega krompirja, pa velika ne-
varnost bi nastala, da se rak raz§iri
od tam &e na razne druge strani
po dezeli. Za tak kraj, kot je oko-
lica Zuzemberka, kjer je krompir
vsakdanja hrana prebivalstva, je to
gotovo zares hud udarec.

V NOVEM MESTU so obsodili
na 14 mesecev zapora frantigkana
p. Karla Dijaka. P. Karel je bil
ucitel] franéiskanskih novincev in
ni bilo procakovati od njega kaj
drugega, kot do bo fante (saj jih
je imel kaj malo . . . ) uéil pok-
licne reci, zlasti pa¢ razlagal verske
resnice. V fem je moz zagresil
»versko nestrpnost,” poroéilo ne
pove, pove pa, da je bil to njegov
greh. Zdaj bo sedel, oziroma op-
ravljal prisilna dela v zaporu 14
mesecev, vrhu tega potem §e eno
leto ne bo smel opravljati sluzbe
ucitelja novincev . . .

LENDAVA vy Prekmurju se je
razvila v dedno gospodarsko sre-
disée za juzni del te pokrajine. V
okolici se razvija naftna industrija.
To je pritegnilo mnogo delavcev.
Lendava se je razsirila proti jugov-
zhodu, kjer je naglo svoje domove
nad 700 ]jutgi, deprav mnogi samo
za silo. Stanovanjska stiska je ve-
lika in treba je mnogo novih
stanovanj. Pri obg¢inskem odboru
je nad sto profenj za stanovanja,
pa jim ni mogode ustre¢i, Obtina
je zgradila nekaj stanovanjskih blo-

Oblasti so nam- ' kov, veliko so pa mnapravili tudi

»
zasebniki, gradijo nove hise in nu-
dijo stanovanja druzinam in poe-
dincem.

V KOPRU IN OKOLICI so
ugotovili, da imajo ve: proment-
nih nesre¢ kot drugod po Slove-
niji. Cestni promet je gostejii, Kel
ni dovolj zeleznigkih prog. Pro-
metni odsek v Kopru se je zavzel
za vetjo varnost okoligkih cest.
Marsikje so posekali ob. ovinkih
grmovje, ki je zakrivalo pogled,
in ceste so postale bolj pregledne.
Popravili in prepleskali so mnoge
napise in znamenja za voznike,
zakaj nekateri so bili komaj se
citljivi. Vzgajajo javnost za veijo
prometno zavest, v §olah pa otroci
risejo in izrezujejo cestno-prometne
make in pisejo domage naloge o
svojih dozivljajih na potu v §ole
in iz Sole. Tako skusajo vcepiti
velikim in majhnim zavest kolek-
tivne odgovornosti za varnost jav-
nega prometa. Kljub vsem tem in
takim naporom pa baje prometne
nesrece postajajo bolj in bolj ste-
vilne.

V METLISKI OBCINI gradijo
dva vodovoda,, ki zajemata vodo
pod Gorjanci. Eden vodi preko
Suhorja, Bufinje in Berege Vasi,
obeh Lokvic in Trnovca, kjer se
razcepi in tefe potem v Dra-
gomljo vas, oziroma na Gabrovec.
Ima pa Metlika §e polno drugih
potreb. Kanalizacija in tlakovanje
cest je v programu. Tudi problem
pokopaliséa je Ze star in vsak dan
bolj pere¢. Obginski predsednik je
nasteval te in §e druge nujne za-
deve, ki kritijo po resitvi. Dejal
je med drugim: Kar bi se bilo ta-
koj po vojni naredilo za majhen
denar, bo zdaj stalo tezke milijone.

V KOCEV]JU nimajo mleka, ve
povedati  neko porocilo,

do¢im |

drugo poroéilo trdi, da ima Kme-
tijsko-gospodarsko posestvo y Ko-
¢eviu tezave s prodajo mleka.
Dejstvo je, da pred odhodom jut-
ranjega vlaka ni dobiti v restayv-
raciji mleka ali bele kave, postre-
zejo samo s ¢ajem, ki mu prilijejo
ruma. Nekdo, ki se je podpisal za
,» urista,” se pritozuje v ljubljan-
skem dnevniku in ne verjame
trditvam, da v Koéevju ni mleka.

V. ZAGORICI pri Velikem
Gabru so po stari navadi kozuhali
koruzo. Istotako so po stari navadi
zraven tudi pili. Ko so delo opra-
vili, so se %l metat” in Ciril
Stopar je izgubil pistolo, ki ni
imel zanjo dovoljenja od oblasti.
Pigtolo je pobral Milan Sever in
jo odnesel s seboj, da jo pokaze
bratu Jozetu. Brata sta s piStolo
precej nerodno ravnala, sprozila se
je in krogla iz nje je podrla Jozeta,
da je bil na mestu mrtev. Poro-
¢ilo dostavlja, da bi neprestane
nesre¢e z orozjem ljudi Ze lahko
spametovale, pa jih ne. Namigava
tudi, da ima pri ve¢ini takih nes-
re¢ svoj delez alkohol.

OBSODBO P. K. DIJAKA po-
jasitjuje neko drugo porodilo tako:
Ni bil obsojen samo zaradi verske
nestrpnosti, ampak v prvi vrsti
zato, ker je ,kratil svojim frangis-
kanskim novincem osebno svo-
bodo.” Fantje so namred dobili od
nekod povabilo na ples. Kajpada
njihov voditelj ni pustil, da bi §li.
To je zvedela ,,pristojna oblast” ki
kri¢i v svet, da je pod Titom po-
polna verska svoboda, pa je pokli-
cala p. Dijaka pred sodi§ée in ga
dala obsoditi, kakor je %e na dru-
gem mestu povedano. Cesa vsega
duhovnik v Titovi ,verski
bodi” ne sme!

SVO-

V SMRLINJU

Bregarjev Jaka je zavil z vozom na dvorigte velike trike gostilne

»Pod skalo™ in postavil konja v hlev.
v gostilni, ko je pridréal velik avtomobil.
torica mladih gospodov, zavitih v giroke

Ni e dobro sedel v mracen kot
Z njega je poskakala dese-
pelerine.

Jaka se ni zanimal zanje; brezbrizno je srkal iz poli¢a, grizel kos
klobase ter stegoval svoje noge dale¢ mimo mize.

wPorcherial”
Jakove noge.

je zarentatil tretji, ki se jé spotaknil, ko je skakal fez

Jaka je grdo gledal, stisnil big z desnico, a ni rekel besede,
_»Jezus Marija, Jaka,” je prisopla Lokarica, »kaj delag za bozjo
voljo! To so pozigalcil  Ali jih ne pornag? HiSo mi lahko zazgo, pa

jih drazig!”

»Pozigalci?” se je zatudil Jaka.

zepa jih ni!” se je Jaka razvnel.

,» I'a mleéna zalegal Niti za dva

»Za vrat bi enega, pa druge z njim
4  ba ] : f ]
pobijem. Kar tako!” je skréil prste.

»Za bozjo voljo, Jaka, ne izzivajl” ga je prosila krémarica vsa pre-

plasena in bleda.
»No, pa zaradi mene!”
vratih Mora.

— Se ni mogel kongati, ko je zagledal na

Jaka je ostrmel vanj in beseda mu je obti¢ala v grlu.
Moro ga ni opazil, temvei naglo stopil naravnost v sobo k oni

desetorici,

Sprejeli so gosta s silnim trugéem.
Jaka je razkoradil oii od zaiudenja.

»Kaj dela Moro med njimi?”

Ukazal je Se poli¢, se stisnil v kot k stekleni pregraji in vlekel skozi

malo $pranjo v leseni steni na ugesa.

Moro je imel besedo:

»Zdaj je zagel fe zupnik!” je zafel. , Fante hujska.

varjal”
»Ovadi gal”
»Kaj naj ga ovadim?”

Tesate odgo-

»Da Suntal”
»Che diavolo d'un
kolesarski obleki.

n pretel” se je razgrmel v kotu dolgin v zeleni
»Nié ovaditi, drugaie dajmo!”

»Nak,” je dejal Jaka sam pri sebi. ,Dokler dihamo!”

»Tudi jaz sem tega mnenja. Toda ne da se kar tako ostragiti!”

»0, Moro, saj te poznamo; 7e opravljag misijonsko delo med zen-
skim svetom, fra le donne, prijatelj!” se je spet zavzal zeleni dolgin.

»Res je, zacel je zaradi dekleta!

Zaradi takega gorjanskega dekle-

ta — mula della montagna!” se je rezal in trkal s tovarigi.
»Prav mula della montagna in ni¢ drugega,” je prikimal Jaka.
»T'oda to ni vazno je samo to, kdaj in kako bi ga lahko prijeli. Da

ne bo upal dihati!
zlezli za grm.”

»Bregarjev hlapec ne!” se je pridufal Jaka in

kozarec. ,,In e kdo drugi ne!”

Ce njega, il prete, pritisnemo,*bodo vsi kmetje

na to izpil poln

»Z drugo besedo,” je povzel dolgin, ,mi naj gremo v farovi zate

ogenj kresat!"”
»Ne zastonj!”
»Sevedal” so prikimali.
,.Kduj vas lahko ¢akam?”
»jutri zvecer!”

se je branil Moro.

»Strogke nosis ti!” je poudaril zeleni dolgin.

»Stroske nosim jaz!”

Pozigalci so popili vino, poskakali spet na avtomobil in oddréali.
Moro si je zadovoljno vihal brke in izpil zadnje vino iz kozarca.

Jaka se je narahlo izmuznil iz sobe, napregel in udaril po konju.

»Ne, bratec hudicev, strogke nosim jaz — tudi one iz pekla!”

Drugi dan pod vecer je zaropotal po dolini &érn avtomobil,

Mra-

tilo se je, ko je zavil na serpentine v rebri. Crne maske na njem so
bile zavite v Siroke pelerine, ki so posastno plahutale po zraku. Dva

otroka pastir¢ka, sta se zamudila z ovlami v rebri.
je dohitel in vrgel na ozki cesti v jarek.

slisal otrogkega krika.

Posastni voz jih
Nihée se ni ozrl, nihée ni

Vrh serpentin je éakal pri razdrapani kapelici Matere bozje Moro.
S slastjo je vlekel na ugesa skozi polmrak ropotanje motorja, toda naen-
krat je ropot prenehal, zaslisal je krik in izza ovinka je planil ¢ez visoko
steno plamen, kakor da pada gorei Skopnik v globino. 2

Nekaj minut pozneje sta Bregarjev Jaka in Gravnarjev Filip nesla
ranjena otroka, ki sta stokala v jarku, po stezi navzgor.

..5e prehitro vas je vrag vzel!” je Jaka modroval.

¢
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Moja sestra Lenka, ki je imela
poleg poljskega dela na skrbi tudi
prasi¢e, je veliko dala ma svojo

~lepoto, ki je nikjer ni bilo. Je bilo
paé vedno tako: najrajsi razkazu-
jejo lepoto tiste zenske, ki je ni-
majo. Z Lojzetom, bratom si nista
bila dobra. Vedno sta se kaj spras-
kala za prazen ni.

Takrat je bila Zenska moda na
dezeli taka, da so nosila dekleta
za nedeljo lep érn predpsanik, za-
daj na pas pa so si zataknile veli-
ko svileno pentljo, ki se je v dveh
_§irokih trakovih spusgala po krilu
prav do gleinjev. Takrat Zenske
se niso nosile kratkih kril.

Ob nedeljah in praznikih si je
Lenka vedno dala veliko opraviti
v dekligki sobi, preden je odila v
cerkev. Véasih je mimogrede ge
vstopila v hifo (druzinsko sobo),
kjer je viselo na steni precej veliko
ogledalo, da se je e enkrat od
vseh strani ogledala.

Ocetu, ki je sedel pri mizi tudi
ze priprabljen za odhod v cerkev,
pa se je to ogledovanje zdelo od
sile neumno, éeprav je imel Lenko
zelo rad. Bila. je pridna in podjet-
na delavka.

»Lenka, zuljeve roke so veliko
lepse kot okrogel obraz.” Lenka
se je zasukala in odgla iz sobe.

Pa jo je nekoi zopet zaneslo pred
zrealo, da jo je ote videl.

Sem Kranjeicev

' L
Jurij...
NAJLEPSA V FARI

»Lenka, pameten #enin bo naj-
prej pogledal pri kravah in pragi-
cih, kako stoji z dekletovo lepoto.

Potem Sele si bo ogledal njen nos

in zidane trakove.”

Lenki se je tako zavihal nos,
da ni nikdar veé pri§la v hiso pred
zrcalo stat, ¢e je déutila oéeta blizu.

Preden je odgla ob nedeljah pri-
merno nadickana po klancu navz-
gor, si je pred higo vedno izbrala
najlepsi nagelj, ki so se razkogno
usipali z okna in raziirjali oma-
men vonj, da si-ga je zataknila za
nedrije. Zraven okna je bila poleti
klop, na kateri smo radi posedali,
dokler je bilda v senci.

Neko nedeljo je sedel na klopi
Lojze, pripravljen, da pojde v
cerkev. Zopet je prisla Lenka, ki
sta ji bingljala zadaj dva svilena
trakova. Lojze je imel zloben
na¢rt.  Pod suknjicem je skrival
ne premajhen trd papir, na kate-
rega je lepo natiskal besede: Naj-
lepsa v fari.

Medtem ko je ILenka izbirala
nagelj ter se na Lojzeta §e ozrla
ni, je tiho in hitro potegnil papir
izpod suknjién ter ga ji 7 buciko
pripel sredi svilenega traku, ne da
bi Lenka najmanj ¢utila.

Nato se je Lenka odpravila na
za njo ter ji neavadno ponizno
povedal, da pojde kar z njo v cer-
kev. Lenka ga je éudno pogleda-

la, zakaj e nikdar ni gel z njo v
cerkev, rekla pa ni nig.

Tako sta §la skupaj po klancu
navzgor. Lojze je govoril o vre-
menu in o prasiéih ter sprageval
po delu na polju. Lenka je bila
z odgovori zelo skopa. Ko je Lojze
vendar zvedel od nje, da bodo y
torek zaceli zeti pSenico, se ji je
takoj ponudil, da ji bo srp skle-
pal.

»O, Geprav ne, ga bo 7e Sporn.”
Lojzetova prijaznost se ji je zdela
hudo sumljiva.

Medtem sta prisla ze v vas. Po
stranski poti je prihajala gruca
fantov in deklet v glasnem pogo-
voru in smehu. Stopili so tik za
Lojzetom in Lenko na glavno ces-
to in jih je seveda takoj zbodel v
o¢i napis na Lenkinem traku, ki
so ga kar od dale¢ lahko prebrali.

Dekleta so se zahihitala, fantje
zakrohotali, Lenka se pa e ozrla
ni, ker ni mogla dognati, velja li
to nji ali je povod smejanja kaj
drugega. Jurjeva Micka, ki bi tudi
rada bila najlepsa v fari, dasi ji
je 8e precej ved manjkalo do tega
odliénega mesta kot Lenki, je pa
zavpila za njo:

»»Joj, Lenka, od kdaj pa si naj-
lepsa v fari?”

Tedaj se je Lenka hitro okre-
nila, da bi vrnila hudo s hudim,
pa se ji je zabliskalo nekaj belega
zadaj na traku. Hitro je segla z

roko za krilo in ji je ostal med
prsti papir s prijaznim napisom.
Postala je rdeda kot kuhan rak,
solze so jo polile po licih, zmecka-
la je papir ter ga vrgla Lojzetu v
glavo, ki se je prisréno veselil nad
posredeno §alo.

» 1o si mi pa ti naredil, sram
te bodi! Bom ze otetu povedala.”
Vsa v solzah je skoc¢ila v bliznjo
vezo, kjer se je ma vse strani oti-
pala, fe se je morda ne drzi e kaj
nevarnega.

Po masi je ostala dalje ¢asa v
cerkvi, da so se ljudje razsli ter
je §la sama domov. Oéetu ni po-
vedala ni¢esar, pa tudi drugim
domagim ne, ker jo je bilo sram.
Lojzeta ni pogledala cel mesec
dni, zlasti ker so fantje in dekleta.
najve¢ pa Jurjeva Mica, zbobnali
zgodbo po vsej vasi.

Tako se je tudi pri nas Se isti
teden zgodba obravnavala pri opol-
danski mizi. Lenka je bila rde¢a
kot njen naglavni robec, Lojze se
je hudobno muzal, drugi pa niso
vedeli, ali bi Lenki privoséili ali
bi se jezili nad Lojzetom.

Ote je ves ¢as moléal. Samo
konéno je razsodil proti Lenki bolj
v fali kot zares: , Lenka, tako vsak
greh nazadnje samega sebe uje.”

Lojzetu je pa oponesel, pa prav
ni¢ v gali: ,,Lojze, zapomni si, kdor
se iz svojih lastnih ljudi norca
dela, je sam norec.” — (,Duhovno
Zivljenje.”)

Gospa Glorioza je kandidirala
za poslanko in imela ognjevite
volilne govore. Pozno zveier se
je vrnila domov in se vsa trudna
zgrudila v naslonjag.

»Kako gre? je vprasal gospod

soprog.

slmenitno!  Vso dezelo
pometli pri volitvah.”

boma

.
»Kaj ko bi zag¢eli v nagi kuhinji
in jedilnici?”

L] * *

»Ata, kaj je to: pesec?” je vpra-
gala drobna héerkica.

»Pelec - . . pejecs. .. & No ja
pesec je druzinski oge, ki ima ze-
no, dva sina, tri h¢éere in en sam
avtomobil.”

Filipu je tekel po obrazu pot; ko se je spomnil na smrtni krik pozi-

galcev, ga je tresla groza.

Moro je nagel v noti v globini

skalovjem.

ozgano ogrodje avtomobila med

Jaka je postavil ranjenega pastirika na zdravo nogo in ga zaprisegel:
»Obljubi, da bo§ vrgel za vsakim pozigalcem kamen!”

,.Bom!”
wZa vsakim pozigalcem noz!”
s Noz!”

Deika je noga bolela in je zastokal.
»In ko zraste§, mu podres most!”

»Stric, pojdiva,” je prosil degek.

,,Obljubil™
,Podrem most!”

. Tako! _Kuj pa ti?” je zagrabil onega, ki je stokal Filipu na hrbtu.
»Jaz tudi, vse, stric, samo pojdimo!”

»Prav!” je pritrdil Jaka.
i

skalo!

»Ne boval” sta sveto obljubila.

»In dée komu kaj zineta, vaju vrzem ez

Drugi dan je komisija ugotovila, da je avtomaobil zaradi pogregka

v motorju zletel fez cesto.
skalami.

Nagli so se drugih devet mrtvecev med

Le Moro je zmajeval z glavo in ogledoval na cesti velik hlod, ki

»Naravnost ne, okoli, samo okoli.”

»Kako okoli; 'ti si tepec!”
»Ne, tega niso dejalil”

nd 18— ah, kaj! Povej naprej!”

»Gravnarjev in Bregarjev sta se smejala.”

Moro se je razjezil in vrgel ogorok cigarete v kot.
__»Poizvej se o avtomobilul Za zdaj pa hrani skupnega macka s svo-
Jimi novitami! Drugi¢ kar doma ostani in nogo zdravi. Kadar bo kaj

takega, da lahko zagrabis, pa pridi!”

Skvaréa, ki je bil prisel na povabilo, je preplageno gledal v na-

mrieni Morov obraz in drsal proti vratom.

Pot se mu je bila slabo

obnesla in zejen je bil. Ze je stal na vratih, ko ga je Moro spet poklical.

»Kaj pa je s tesagir
Skvarca je zmajal z glavo.

Ali pridejo?’

»Ne pridejo; pravijo, naj vam les segnije.”

»Kdo pravi?”
.Pravijo, tako okoli.
Moro je obstal.
Zavezali?

Svojat!” je bruhnil Moro.

Kaj so se zavezali?”
»Da ne sme nihée k vam tesat!”
HAlL tudi Zizen ne pride vee?”

In zavezali so sel”

.Zizen bi, pa so mu zadnji¢ zeblje nabili v trame in je plankado

se je moral Sele pred kratkim prevaliti po hribu in sledovi so kazali,
da je bil se ne dolgo zavaljen preko ceste.

»Zdaj povej, Skvarc¢a, Se enkrat: Kaj je dejal fajmoster éez mojo
higo?”
Moro je hodil po izbi gor in dol in opazoval Skvaréo kakor raz-
drazen madcek.

»Naravnost ni dejal, saj sem 7e dejal, naravnost ni¢, toda ljudje
so se sunili s komolci!” je lovil Skvarcéa misli in poziral sline, ker ni
smel pljuvati. Moro ga je bil nekod zaradi ¢ikanja v najhujsi plohi
postavil pod kap. ,Tako so se sunili!”

»No, in ¢e so se sunili?”

.Pa zagepetali so si!”

,»Na glas?”

,.Ne! Pred cerkvijo so takoj umolknili, ko so me zagledali.”

. Ali je kdo kaj rekel, naravnost?”

Moro je zapicil pogled vanj.

razkresal. Zizen bi, ¢e mu placate planka¢o in od dneva. V akord ne
grel”

»Naj pride! In kdo je temu kriv?” je zarohnel Moro.

»Najbrz Gravnarjev,” se je stisnil Skvaréa. ,In pridiga je tudi
kriva.”

»Vsem Se vrat zavijem!” je grozil Moro.

Skvar¢éa je pocakal med vrati e par hipov, nato obotavljajoé se
drsal ¢ez prag. Se v zadnjem hipu je upal, da ga Moro poklide nazaj.
Kajti zejen je bil, a Moro se ni ni¢ domislil.

Moro je razumel svoj polozaj. Vedel je, da je zadel ob odpor, ki
je trkal na njegov zep. lL.esu je padala cena in njemu je najboljsi les
ze preperel v seéi. Nihée mu ni hotel vei ne tesati ne voziti. Berga-
magka mu je bil vendarle pred par dnevi nalozil voz tramov, toda sredi
kle¢et so se mu snela kolesa drugo za drugim in malo je manjkalo, da
ga ni podvalilo. Moro je prosil voznike iz doline, naj mu speljejo.
Dragi so bili, vsak dan drazji in vsak dan je kateri obti¢al na rebri z
zlomljenim vozom.

Moro je razumel, da bije boj za zivljenje in smrt, boj z nevidnim

E——
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STANDARD PAKETI

slovenske tvrdke: Dr KOCE, G.P.O. Box 670, Perth W.A.

II. STANDARD PAKETI PO ZELEZNICI

Blizajo se velikono¢ni prazniki! Standard paketi omogoéajo hitro ekspe-
dicijo. Tekom 48 ur po prihodu naro¢ila v Trst se paket Ze odpremi v
domovino, tako je sedaj zagarantirana najhitrejsa dostava paketov
Vasim dragim doma, kar je zlasti vazno v vsaki sezoni, ko so poste

in zeleznice preblozene z delom.

Vsi paketi so sestavljeni v smislu carinske uredbe, tako so oproiéeni
uvozne carine. Na vsak paket se pa mora placati takoimenovana carin-
Kdor 7eli, naj doda za placilo teh taks
14/-, za katere bo prejemnik paketa dobil doma na roke izpla¢anih 800
dinarjev, tako bo lahko plagal takso in mu bo §e nekaj denarja ostalo.
K vsakemu paketu se lahko dodajo 1 do 3 pari Nylon nogavic najboljse

ska in odkupninska taksa.

vrste po ceni 11/6 za 1 par.

V domovino posiljamo vsa zdravila, tekstilije in tehniére predmete po
Tako dobite na primer dobro Steyer-Puch kolo

najugodnejsih cenah.
za £19.0.0.

I. STANDARD PAKETI PO POSTI

St 21 St 26
2 kg kave Santos la, 3 kg kave Minas Ia,
2 kg sladkorja kristal, 10 kg sladkorja kristal,

0} kg caja Geylon, 0k kg popra v zrmju,

0} kg popra v zrmju, v~ 0} kg caja Ceylon,
Y KE iiviymisnoisiioag s £3-3-6 13} kg £5.8:6
St. 22
1 kg kave Minas Ia, St. 27
3 kg sladkorja Kristal, : : :
04 kg caja Ceylon, l:) tg k‘:"‘;k Mgna: l"
0 kg popra v zrmju g sladkorja kristal,
- i 2 kg riza Carolina Helios,
0.9 6 0} kg popra v zrnju,
4% KE ooooriicissnmsiiniisisssssamasiosinss o £2:3-6 ()._l; Caja Ce}:k)n.
St. 23
3 kg kave Santos Ia, B gk Bt e £4-0-0
3 kg sladkorja kristal, T
3 kg riza Carolina Helios, St. 928
9 kg siiairilestants b ORI £4-12.0 2 kg kave Santos la,
St. 24 10 kg sladkorja kristal,
1 kg kave Santos Ia, 5 kg riza Carolina Helios
5 kg slalkirja kristal, 1" kg rozin,
3 kg riza Carolina Helios, SR £57-10
T r A e £3-0-0
st. 25 St. 29
2 kg kave Santos Ia, 3 kg kave Santos Ia,
3 kg riza Carolina Helios, 10 kg sladkorja kristal,
3 kg sladkorja kristal, 21 kg (5lbs.) svinjske masti,
04 kg rozin, 2 kg olja olivnega,
0% kg popra, 0} kg rozin,
0} kg caja, 0} kg popra v zrnju,
Ioe R EED0 . 18 kgl sl ol BEIE

kakor zg!rava noga zaboden trn. Moro je vedel, da ni varen pred deikom
sovrain.lkqm, ki ga diha zemlja, s sovraznikom, ki ga njega odmetuje
na cesti, ki ga ne pozdravi, in da ga ne pozdravlja, ako se mu kdo odkrije
na cesti. Trn v zdravem mesu! :

Stopil je preko izbe in zaniéljivo mislil na §kvario:

»Mater bi prodall”

In’stopil je drugi¢ po izbi in zaklel:

»Ce sem starega Gravnarja ukrotil, bom tudi druge!
najprej!  Da se je moralo ponesreéitil” '

Ves treso¢ se vsled zelje po maséevanju in z odloénim nairtom je
stopil v kuhinjo. :

In fajmostra

Polonca je stala ob ognjiséu in kuhala.

»Ali ljudje kaj pravijo?”

.Kaj bi pravili?”

. I'ako!”

,,Bojijo se te!”

Moro se je nasmehnil.

»In se bodo e bolj!”

Stopila je éisto k njemu in se mu naslonila na ramo.

, Tudi oée grdo gledal”

,.,Che mostro!”

V tistem hipu je stopil Zvirk preko praga in zamolklo vo§til deber
vegeer.

Polonca se je nasmehnila Moru in se pozorno ozrla po ocetu,
,.Dober vecer!” je trmasto ponovil Zvirk.
»Od kod, oce:” ga je vprasal Moro.
.Dober veger, pravim!”
sNo, in...?”
.In recita: Bog daj!” je otresel Zvirk.
,Pa naj ga da!” se je smejal Moro, ki mu je Zvirkova resnoba delela
zabavo.
Vendar!” se je oddahnil Zvirk in sedel za ognjis¢e. Dolgo je
molie brskal z dolgo trsko po pepelu, nazadnje je trsko vrgel po kuhinji.
»Kdaj bo kaj" (Dalje)

St. 30
1 kg kave Santos Ia,
10 kg sladkorja Kkristal,
3 kg riza Carolina Helios,
1 kg olja olivnega,
04 kg cokolade,
0.150 gr popra v zrnju,
0.100 gr caja Ceylon,

18 kg . o £5-176

St. 31
1 kg kave Santos la,
10 kg sladkorja kristal,
kg riza Carolina Helios,
bele moke 00,
kg olje olivno,
21 kg (hlbs.) svinjske masti,
0} kg rozin,
0.100 gr popya v zrnju,
0.100 gr caja Ceylon,
0.050 gr cimeta v prahu,
2 kom vanilije,

—t ST
e
a3

25 kg £6-0-0
St. 32

2 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

kg riza Carolina Helios,
kg bele moke 00,

2} kg (5lbs.) svinjske masti,
1 kg rozin,

0} kg cokolade svic,

4 kgcaja Ceylon,

0} kg popra v zrnju,

0} kg mila Palmolive,

0} kg kakao holandski,

S o

;

e £8740

3 kg kave Santos Ia,
10 kg sladkorja kristal,
10 kg bele moke 00,

1 kg rozin,

0} kg cokolade svicarske,
0.100 gr popra v zrnju,
0.100 gr caja Ceylon,
0.100 gr cimeta,

0.200 gr Palmolive,

ch Bl R AR TR T

St. 34

1 kg kave Minas Ia,
10 kg sladkorja kristal,
10 kg bele moke 00,

1 kg rozin,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg spagetti Ia,

1 kg olja olivnega,

2 kg mila za pranje,
0% kg mila Palmolive,
0} kg popra v zrnju,
0} kg caja Ceylon,

v £6-16-0

2 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

5 kg bele moke 00,

I kg rozin,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg spagetti Ia,

44 kg (101bs.) svinjske masti.
2 kg olje olivno,

0.100 gr popra v zrnju,
0.100 gr cimeta v prahu,
(:100 gr caja Ceylon,

0.200 gr mila Palmolive,

35 kg

St. 36

2 kg kave Santos Ia,
10 kg sladkorja kristal,
10 kg bele moke 00,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg spagetti Ia,

I kg rozin,

0% kg caja Ceylon,

04 kg cokolade,

0} kg kakao holandski,
0.200 gr popra v zreju,
0.050 gr cimeta v prahu,
0.200 gr mila Palmolive,
5 kom. vanilije,

.. £9-104

85 ke . £8-13.2

St. 37
2 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

10 kg bele moke 00,

10 kg spagetti la,

5 kg riza Carolina Helios,
41 kg (10Ibs.) svinjske masti,
1 kg olje olivno,

I kg rozin,

1 kg mila za pranje,
0.500 gr cokolade svicarske,
0.200 gr caja Ceylon,

0.200 gr mila Palmolive,
0.100 gr popra v zrnju,

45" Ko i, £10-96
St. 38
3 kg kave Santos Ia,
sladkorja kristal,
kg bele moke 00,
kg spagetti Ia,
kg riza Carolina Helios,
psenicnega zdroba,
olje olivno,

kg rozin,
0.500 gr mila Palmolive,
0.250 gr caja Ceylon,
0.250 gr popra v zrnju,

St o
-
7

— 5 1O
=
s U

45 kg WO o [ 51
St. 39

45 kg bele moke 00,

10 kg sladkorja kristal,

17 kg svinjske masti,

3 kg kave Santos Ia,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg spagetti Ia,

1 kg rozin,

0.500 gr cokolade svicarske,
0.200 gr caja Ceylon,
0.200 gr popra v zrnju,
0.100 gr cimeta v prahu,

St. 40

17 kg svinjske masti,

10 kg sladkorja kristal,

10 kg bele moke 00,

5 kg riza Carolina Helios,
kg spagetti Ia,

kg kave Santos Ia,

kg rozin,

kg mila za pranje,
0.500 gr mila Palmolive,
0.250 gr caja Ceylon,

0.250 gr popra v zrnju,

b2 kg .
St. 41
221 kg bele moke 00,

17 kg svinjske masti,

10 kg sladkorja kristal,

5 kg riza Carolina Helios,
3 ke kave Santos Ia,

1 kg rozin,

0250 gr popra v zrnju,
0.250 gr caja Ceylon,

0.500 gr mila Palmolive,

5 kom. vanilije,

kg spagetti Ia,

. 214-15-0

POt s Y

............................... £11-10-0

(311

641 kg ...

St. 42

45 kg bele moke 00,
17 kg svinjske masti,
1 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

5 riza Carolina Helios,
mila za pranje,

kg rozin,

0.500 gr caja Ceylon,
0.250 gr popra v zrnju,
0.200 gr mila Palmolive,

sransinssanne £ 321540

— Mg
a3 a9

831 kg £14-0-0
St. 43
45 kg bele moke 00,

17 kg svinjske masti,

62 kg ...

St. 44

90 kg bele moke 00
St. 45

17 kg svinjske masti
St. 46

45 kg bele moke 00 .
St. 47

3 pare NYLON DUPONT Ia, £1-150

.. £9.00

. £94.0
e £550
.. £4120

Zastopnik firme za N.S.W.:
MR. R. OLIP, 44 VICTORIA ST., POTTS POINT, SYDNEY
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